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The article is devoted to the study of the challenges that arise in the German translation of
colloquial vocabulary in S. Zhadan's novel «The Orphanage». Colloquial vocabulary plays a key
role in reproducing the cultural and social peculiarities of the linguistic environment of the
characters in this novel. Therefore, the main challenges lie in the difficulty of adequately
conveying informal expressions, phraseological units and other elements of colloquial speech,
which can be difficult due to the lack of direct correspondences in German.

The study was conducted on the basis of a sample of words and phrases of colloquial
vocabulary from the novel by S. Zhadan's novel « The Orphanage», which consists of 73 units from
the original text and their translations into German by translators Juri Durkot and Sabine Stor.
The selected sample made it possible to analyze the typical difficulties faced by translators in
conveying the linguistic features and stylistic nuances of Ukrainian spoken language in German
translation. Attention is drawn to the issue of accuracy of the original language flavor.

The article describes the translation problems of lexical, grammatical and lexico-
grammatical categories on the basis of a sample of colloquial vocabulary of the novel. The
specifics of the use of the main types of translation transformations used by the translator are
analyzed and examples are given to confirm this. In particular, the author analyzes artistic
examples of such transformations: lexical (differentiation, modulation, specification),
grammatical (grammatical substitution, addition, deletion, grammatical rearrangement of
sentence members) and lexico-grammatical (holistic transformation).

To demonstrate the quantitative ratio of tramslation transformations, diagrams are
provided that show in detail which transformations are more common at each level. The
quantitative analysis shows that the most commonly used translation transformations are at the
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grammatical level, which is due to significant differences in the grammatical structures and
norms of these languages.

The study proves the importance of a careful approach to the translation of colloquial
vocabulary, since translation decisions concerning the rendering of informal expressions, idioms,
and culturally marked elements directly affect the accuracy of reproducing the atmosphere of a
work and its emotional expressiveness.

Keywords: translation, transformations, strategies, levels, challenges,

Cmamms  npucesiyeHa OOCNIONHCeHHIO NpobNeM Nepeknady po3MOGHOI JNEeKCUKU 8
Himeyvrkomy nepexnadi FOpi [iopkoma i Cabine [lmop pomany C. Kaoana «Inmepuamy.
Posmosna nexcuxa eidiepac Kuowogy poib y 6I0MEOPEHHI KYIbMYPHUX MA COYIANbHUX
0codaUB0CMEl MOBHO20 cepedosulya 2epois ybo2o meopy. Tomy OCHOBHI UKIUKU NOJIALAIOMY Y
CKIAOHOCMI  a0eK8amHOoi nepedaui HeOPMANbHUX BUCTOBI8, (pazeonocizmie ma [HWUX
eleMEeHmI8 PO3MOBHO20 MOGIEHHS, WO NOCMAE Yepe3 GIOCYMHICMb NPSIMUX GIONOBIOHUKIE )
HiMeYbKill MOBI.

Hocnioorcenns nposedene na ocnogi eubipxu 3 73 cnié ma c1080cnonydeHb po3MOBHOI
JeKkcuku 3 opueinanvro2o mexcmy pomany C. JKadana «Inmepnamy, a makoic ixHix nepexnadie
HIMeYbKOoWw M06010. Buokpemnena eubipka oana 3mocy npoawmanizyéamu munogi mpyoHow, 3
SAKUMU CTUKAIOMbCSL nepekiadayi nio uac nepedaui MOSHUX 0cOOIUGOCmell i CIMULiCIuYHUX
HIOQHCIB8 YKPAIHCHLKOI pO3MOBHOI MOBU 6 HiMeybKux nepexnaoax. 36epHeHo y8azy NUMAaHHIO
MOYHOCMI nepedayi MOBHO20 KOLOPUMY OPUSIHATLY.

Y ecmammi onucano pisnokamezopianvhi nepexnadayvki npobiemu, wo SUPIUYIOMbCSL
WILAXOM 3ACMOCYB8ANHA IeKCUUHUX (Oughepenyiayis, MOOYIAYIA, KOHKpemuUu3ayis), epamamuiHux
(epamamuyna 3amina, 000A8AHHS, BUTYYEHHS, SPAMATNUYHA NEPECMAHO8KA YleHi8 peueHHs) ma
JIeKCUKO-2paMamuunux — (yintiche nepemeopenHs) mpaucopmayii, aKi — 3acmoco8ysas
nepekiaoay.

Jna  Oemoncmpayii  KinbKiCHO20 CNiGGIOHOULEHHS NePeKIadaybKux mpaHc@opmayii
Hasedeno Oiacpamu, 5K NPeOMemHo OeMOHCMmPYIOmb, sKi came mpancopmayii € Oinviu
NOWUPEHUMU 30 KOJICHUM PiGHeM. 30TUCHenUll KIMbKICHULL aHAli3 6KA3YE HA me, WO Haudacmiue
BUKOPUCTOBYIOMbCS NEPEKAA0AYbKI MPAHCPHOPMAYii HA SPAMAMULYHOMY Di6HI, WO CHPUHUHEHO
CymmesuMu 8iOMiHHOCMAMU Y 2PAMAMUYHUX CIMPYKMYPAX Ma HOPMAX YUX MO8.

IIposedene 00cniodNceHHsr 00800UMb BANCTUBICIb PEMENbHO20 NIOX00Y 00 nepekiady
PO3MOBHOI  IeKCUKU, ~ OCKINbKU NEPeKiaoaybki — piuieHHsa, Wo CMocylomucs nepeoayi
HeghopmanvHux eupasie, i0iomM ma KyIbmMypHO MAPKOSAHUX eNleMeHmis, 0e3nocepeonbo
BNAUBAIOMb HA MOYHICMb BIOMEOPEHHS AMMOCPepU MEopy ma 1020 eMOYiliHOT BUPAZHOCHII.

Knrouoei cnosa: nepexnad, mpancgopmayii, cmpamezii, pieHi, BUKIUKU.

I. BCTYII

Jlo omHOTO 3 CeMHu CTHIIIB JITEpaTypHOI MOBH B YKpPaiHCBKOMY MOBO3HABCTBI 3apaXOBYIOTh
PO3MOBHO-TIOOYTOBHI CTHIIB. JIFOIHA OCBOFOE HOT0O Bil HAPOIKEHHSI B PO/IMHI, 200 B TIPOIIECi HABYAHHS,
BHACITIJIOK YOTO BIH CTa€ BapiaHTOM il IHTEJIEKTYaJIbHO CBIZOMOI JIITEpaTyPHO-MOBHOI JTisUTbHOCTI. Lleit
(YHKIIOHAIEHUI acTIeKT MOBHOI ITOBEIHKH (POPMY€EThCS B MEKaX HAI[IOHATILHOT CUCTEMH JIITEPAaTyPHOT
MOBH, aJIaNTYIOYd HOPMAaTHBHY 0a3y TOBCSKICHHOTO CIIUIKYBAaHHS Tl BIUIMBOM MOBHO-ECTETHYHOL
CHCTEMH XYJIOKHBOTO CTUIIIO Ta HapoHoi TBopuocTi (bubuk, 2011, c. 113).

Po3MoBHO-T0OYyTOBE MOBIIEHHS SIBIISIE COOOK0 HANOUIBIIT HEBUMYIIIEHY 1 MAKCUMAIBHO BiIbHY
¢dbopMy IiTepaTypHOTO MOBIIEHHS. MOBHA TOBEIiHKA ILOTO CTHJIIO B TOBCSKIACHHOMY JKUTTI
BIJIPI3HAETHCS BIAKPHUTOIO, JIEMOKPATHYHOI), EKOHOMHOIO, CIOHTaHHOK, MiKOCOOHMCTICHOIO,
HEO]IIiIIHOI, KOHKPETHO-CUTYaTUBHOIO KOMYHIKAIII€I0, 10 HOPMYETHCS B3a€EMOJIIE€I0 YYACHUKIB
CIIUTIKYyBaHHA. Y PO3MOBI 3 OMTM3bKUMHU MOBEIIb MO’KE€ BUKOPHCTOBYBAaTH MOBJICHHEBI 3aC00H, IO BiKE
CTainu 3BHYHUMH (MOBHI ()OPMH Ta INTAMIIM, SIKi aI€KBaTHO YCBiJOMIIIOIOTH CITiIBPO3MOBHHKH,
IHTOHYBaHHS BHUCJIOBJICHOTO), a TAKOXK HeBepOaIbHI 3ac00M (3KECTH Ta MIMIYHI PyXH).

132




HaykoBuii BicHuK
YepHiBenbKoro HalioHAJbLHOI0 YHiBepcuTeTy iMeHi IOpia ®eabkoBuua

OD1inoNOriYHMi achekT y pO3MOBHO-NMOOYTOBIM JIEKCHIIl HAHOUIbIIE OXOIUIIOE BepOaibHi
3aco0u, Ha BIIMIHY BiJI HEBepOaTbHUX, TOMY IIO0 OCTAaHHE HEOOXITHO MOCTIKYBATH OLIBIIT
KOMILJIEKCHO, B CHHKPETU3MI 3 IICUXOJIOT1€10, KYJIbTYPOJIOTIEI, COLII0JIOTIE), aHTPOIIOJIOTIE0 TOILO.
Tomy OinbIIICTh HAYKOBUX PO3BIZIOK 30Cepe/KEH] Ha MOCIi)KeHHI PO3MOBHO-TIO0YTOBOI-TEKCHKH
Ha TekcToBoMy Martepiami. OcHOBHI BepOajbHI 3acO00M PO3MOBHOTO CTWIIIO BKJIIOUAIOTH B cebe
BUKOPHUCTAHHS €MOIIHHO-EKCIPECUBHOT JIEKCUKH, TAKO1 sIK MeTadopH, MOPIBHSHHS, CHHOHIMH 1 iHIIT
BHUpa3u. TakoK BUKOPHCTOBYIOTH CY(IKCH 3 CYO'€KTHBHOIO OI[IHKOIO, KOPOTKi Ta MPOCTi PeUeHHH,
YacTe BUKOPHCTAHHS PI3HOMAHITHHX 3aiiMEHHHKIB Ta JI€CTiB i3 ABOMa mpedikcamu, a TaKOX
cnenudiuHi (ppa3eonoriMu, (GOITBKIOPU3MH, MiaTeKTU3MHU, JIEKCHKa PO3MOBHOTO CTHIIIO Ta
ckopodeni cioBa ([Tonomapis, 2000).

OckinbKy nepekiia He Moke OyTH MOBHICTIO OJJHAKOBUM aHAJIOTOM OpHUTiHAIY, 1I€ O3HAYaE,
IO TOJIOBHE 3aBJaHHS TNEepeKiafava MoJsrae y CTBOPEHHI TEKCTY, KU MaKCHMAJIBHO BiJIIOBiA€E
OpHriHally 3 TOYKH 30py CEMaHTUKH, CTPYKTYpH Ta MOTEHLIHHOIO BIUIMBY Ha KOpHCTyBaua
nepekiaxy. OCHOBHI TPYyAHOILI MEpeKIaxy MHONAraloTb B TOMY, IO MIX MOBaMH OpHTiHAIy Ta
nepeksaxy He 3aBXkAW MOXKHA 3HAWTH MOBHI BIANOBIAHUKU: CEMAaHTHYHI Ta CTPYKTYpPHI aHaJIOI'd
(oTHAKOBI MOJIEITI PeUeHb YU CIIOBOCTIONYYEHbB, TOBHUH 30ir CEMAaHTHYHUX 3HAYEHb CIIiB 1 T.J).

[Tig yac nmepeknay po3MOBHOT IEKCUKY BAXKITUBUM € BPaxXyBaHHsI KOHTEKCTY Ta B3a€EMOJIIT BCiX
EIIEMEHTIB MEePEeKIIaJICHOTO MaTepiany, a He JIUIIe MepekiIaxy OKpEeMHX CIIiB YM BHUCIOBIB, B3STHX
130JIbOBAHO BiJ KOHTEKCTY. ToMy mepeknagademM Mae OyTH 3a0e3MeUeHo 3arabHy (yHKIIOHATBHY
Ta CTHJIICTHYHY BiJIIOBIHICTH, a HE JIUIIIE YaCTKOBY a00 ¢popmanbHy. OTKe, epexiiagady He 3aBKIH
BapTO 0€3yMOBHO MEPEHOCUTH KOXKHE CJIOBO 3 ypaxXyBaHHSM HOTO €MOIIHHOTO Ta CTHIIICTHYHOTO
BIJITIHKY, OCKUTBKH 1€ MOY€E TIPU3BECTH JI0 BIAXUIICHHS BiJI HOPM KOHKPETHOTO BHIy MOBHOT'O CTHITIO
B 000x MoBax. [Iporiec mepexoay Bif MOBHUX OJWHHMIIL OPUTIHAY JIO BIAMOBITHUX OJWHUIIL MOBH
nmepekyiaay BigOyBaeThCsl 3aBAsKK mepekiamaubkuMm TpanchopmanisM. Lli  Ttpancdopmarii
MPECTaBISIFOTh COO00I0 KOHKPETHY (hOpMy Mi>KMOBHOTO Tiepedpa3yBaHHs, BiI3HAYAIOYHUCH CYTTEBOIO
BIIMIHHICTIO BiJi MEPETBOPEHD, SIKI BiOYBaIOThc B Mexkax ojfHiel MoBU (Jlomenosa, HikimuHa,
2014, c. 102-104).

Benuka KinbpKicTh MepekiaaviB 3aiMaiucsi cripo0amMH BiITBOPUTH B TIEPEKIIaji PO3MOBHO-
noOyTOBY JIEKCUKY IIbOTO POMaHy, OJHAK y IIbOMY HHUTAaHHI BHHUKAIOTh KOHKPETHI BUKIHKH Ta
TPYIHOIII, OMMCaHI B OCHOBHIM uyacTHHi cTarTi. PoMaH mepeknagany HiMENbKO, OiJIOpYCHKOIO,
MOJILCHKOIO, ITANCHKOIO 1 TaHChKOI0 MoBaMu. OJUH 3 HIMEIBKHUX MEPEKIAIiB pOMaHy HepeMir y
kareropii «Haiikpamuii nepexnany Ha JleWNMIU3bKOMY KHIKKOBOMY spMapky y 2018 pori.
TenaeHmis 10 NMepeKiIagy bOro pOMaHy Pi3HUMH MOBAaMH 3yMOBWIJIA aKTYaJdbHICTh Ta HAyKOBHI
iHTEepeC 70 MOCHIDKeHHsI Horo mepekiananbkoi crenudiku. HeoOXimHICTh TIIMOOKOTO aHaizy
METOMIB Tepeaadi 3HaueHb TAaKUX OJUHMIL Ta BUPA3iB CTa€ OYEBHIHOK, OCOOIHMBO B yMOBax
MOCTIMHOTO 3POCTaHHs IHTEHCUBHOCTI MIXKKYJIBTYPHOT KOMYHiKallii.

MeTta nociiKeHHs MoJiArae y BCTaHOBJICHHI 0COOIMBOCTEN MEpeKiiaay OAMHUIbL Ta BUPA3iB
noOyTOBOI Ta PO3MOBHOI JIEKCUKH, BUKOPHUCTaHOI aBTOPOM Yy TBOpI-OpMIiHAJi, 3 ypaxyBaHHSIM
cnernu@iki MOBICHHEBOTO CTHIIIO, EMOIIITHOT HACHYCHOCTI Ta 3iCTABJICHHS 1X ITePEKIIaliB HIMEIIBKOIO
MOBOIO Ha nipukiai pomany C. Xanana «IaTepHaT.

Marepian qociipKeHHS CKIaiu 73 cioBa Ta CIIOBOCIIOIYYEHHS PO3MOBHO-TIO0YTOBOT JIEKCHKH,
a TaKOX 1XHI epeKIaa HIMEIIBKOIO MOBOIO.

MeTtonamMu AOCTIZKEHHSI CTadl CHUHTE3 1 aHali3, METOJA CYHUIbHOI BHOIpKH, 3iCTaBHUHA Ta
TUTIOJIOTIYHUIA METOAM, ONHCOBHH METOM, TOPIBHSJIBHHIA METOMA, KUIbKICHHA METOA, METOX
JOCITIDKEHHS MPOAYKTIB Ta MPOIIeCy Nepekianry. MeToau CHHTe3y Ta aHaji3y OyiiH 3aCTOCOBaHi JuIs
cucreMaTu3alii Ta y3araJlbHEHHS OTpUMaHOi iHQoOpMalii, BUSABJIEHHS KJIIOYOBHUX TEHJIEHIIN Ta
3B'SI3KIB MK JIOCHIPKYBaHUMH SIBUIIAMU. MeToJ cylinbHOT BHOIpKM OyB BUKOPUCTAHHMN s
OTPUMAaHHSI PENpPe3eHTaTUBHOIO 00CATY EMIIPUUHOI0 MaTepialy, 0 3a0e3MeUnIo BUCOKUI pIBEHb
JIOCTOBIPHOCTI HAIIIOTO JOCITIJDKEHHS. 3acTOCyBaHHS 3iCTABHOTO Ta THIIOJIOTIYHOTO METOIB
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JI03BOJIMJIO HaM TIOPIBHATH Pi3HI acleKTH TEMH 3 Pi3HUX TOYOK 30pY, HIO CHPHUSIIO TIUOIIOMY
pO3yMiHHIO TIpenMeTa. MU TaKOX BHKOPHCTAJIM OINUCOBHHA METOA JUISI JIETaJbHOTO OIHUCY
JOCHI/DKYBAaHUX SIBUII Ta iXHIX XapakTepuCTHK. [IOpIBHSJIBHMI METOA JOMOMIr BCTAHOBUTH
BIIMIHHOCTI Ta CXOKOCTi Mi>K PI3HUMH acleKTaMH Hailoi TeMu. 3aCTOCYBaHHS KiIBKICHOTO METOY
ZI03BOJIMJIO BUSIBUTH YaCTOTY BXXKMBaHHS PI3HMX NepeKIalalbKux crpareriil. I, Hapemri, meton
JIOCTTi/PKEHHS TIPOIYKTIB Ta MPOIECY MEPEKIIaay JaB 3MOTY OILIHUTH SIKICTh Ta €PEeKTUBHICTh Pi3HUX
MiIXOIB 10 TIepeKamy.

I1. PE3YJIBTATHU TA OBI'OBOPEHHSA

Po3MoBHa siekcHKa 3aiiMae Xx04 1 He TOJIOBHY, ajie BaXKJIMBY POJIb B TEKCTI poMaHy «IHTepHaT»
C. XKapana. [{ns anani3zy mepekiaziB pO3MOBHOI JIGKCHKH PO3TJISIHYTO OOpaHWii mMaTepian Ha piBHI
nepekiaJabkux Npo0ieM JIEKCHYHOI, IpaMaTHYHOI Ta JIEKCUKO-IPaMaTUYHOT KaTeropii.

Jexkcuuni mpancghopmayii y nepekiani BKIIOYAIOTh 3aKOHOMIPHI 3aMiHM CIOBHHUKOBMX
BiJIIOBITHUKIB, 1110 MiJJIal0ThCS PI3HUM 3MiHaM JIEKCUYHUX €IEMEHTIB MOBHU OpuriHany. ['omoBHa
MeTa Takux TpaHchopMaliii momisirae B JOCSITHEHHI aJleKBaTHOI TMepeiadi CeMaHTUYHHX,
CTHJIICTUYHHUX 1 IParMaTUYHUX XaPaKTEPUCTUK, BPAXOBYIOUYM HOPMHU MOBHU MEPEKIATy Ta KyJIbTypHi
MOBJICHHEBI TPaIUII1.

3-moMiXK OCHOBHHX JIEKCHYHUX TpaHchopMariid, siki mpoctexyroTbes y pomani C. XKamana
«lHTEepHAT», MOKHA BHOKPEMUTH KOHKPETH3AIliI0, TeHEepali3amilo, TPAHCKPHIILII0, MOIYJIALII0 Ta
nudepenmianio. BaxxirmBo BpaxoByBaTH, 110 EPEKIIa]] ICKCUIHUX SJIEMECHTIB BiIOYBAEThCS HE JIUIIIC
B KOHTEKCTI OKpEMOro CIJIoBa, a ¥ 3 YypaxyBaHHSIM MHOTr0 KOHTEKCTyaJbHHX 3B'S3KiB Ta
(YHKIIOHATBHUX XapaKTEPUCTUK. 3HAaHHS CIIOBHUKOBUX BIJNOBIIHUKIB € BaXKIUBUM, aje
HE/IOCTATHIM €JIEMEHTOM JUTsl 3a0€3MeYEeHHS aJIeKBaTHOCTI MEPEKIIaay JIEKCUKH, OCKUTBKA KOHTEKCT
4acTo BUMArae BiAXWUJICHHS BiJl IPOCTOTO BiATBOPEHHS CIIOBHUKOBUX €KBIBAJICHTIB.

[lepmoro mepexnaganbKol0 CTpAaTeri€lo Ha JEKCHUYHOMY pIiBHI, SIKAa TPAILISETBCS B TEKCTI
nepekyiany pomany, € audepenuiauis. Hanpuxnan: «V mebe 6abku xou €?» — «Hast du denn
tiberhaupt Kohle?». B opuriHaii pemiiiku BUKOPUCTaHE EKCIPECHBHE CIICHTOBE CIIOBO «0aOKm»
3aMiCTh 3arallbHOBKMBAHOTO TEPMIHY «TPOIIi» JIJIs IIepeiadi MOBHOTO KOJIOPUTY Tepos. B nepeknai
Ha HiMENbKY MOBY TifibpaHo cuHOHIMIuHE clioBO «Kohley, ke okpiM «BYTiLID 03HAYaE «OaOKm».
Tomy mepekian BUXOIUTh EKBIBAJICHTHUI Ta Tepenae aTMocepy po3MOBH YUTady IIbOBOI MOBH.

[TepeBaru cTparerii qudepeHIianii moJiaraTh Y TOMY, 1[0 BOHA JO3BOJISE TEPEIATH BIATIHKH
MOBHOTO KOJIOPUTY Ta €MOIliiiHe 3a0apBlIeHHs OpHUTiHATY, 30epiraloun mpy oMY 3pO3yMLTICTh Ta
MPUPOAHICTh nepekiany. Llei miaxin 103Bossie BUKOPUCTOBYBATH a/ICKBAaTHI MOBHI €KBIBaJICHTH, SIKi
HaMKpanmM YMHOM BiIOOpa)KaroTh IHTEHIIIIO Ta CTHJIb MOBJICHHS aBTOPA, a TAKOXK CIIPUHMAIOTHCS
ayJUTOPIEIO LIJIbOBOT MOBH 0€3 BTpaTH CEHCY UM €MOLIIHHOTO HaBaHTaKEHHS.

[HmMM BMJOM nepekiajalbkux TpaHcopmaniii B TBOpi mocrae moayJsimis. Ppaza 3
OPHUTiHAJIBHOIO TEKCTY «da3aHsue OIMyAajo» IMepeKyiafaeThes K «ein ausgestopfter Fasany.
B ykpaiHchkili MOBi y mili (pa3i BUKOPHCTOBYETHCS IMEHHHUK «OMYyJIAno» Ta TPUKMETHHK
«hazansunii». Aje B HiMEIIbKOMY TIEpeKJIaji HaBITaK¥ BUKOPUCTAHO MPUKMETHHK «ausgestopfty, mo
BKa3ye€ Ha OITyJIaJI0, TOMY OpUTiHAIbHE 3HAUYEHHSI 3p03YMiJIE JIOTTYHUM IIISTXOM.

[Ile ogHVM TIPHUKIIAJIOM MOIYJIALIT € peueHHs «4 mebe mym 3 oceni nacyy — «Ich bin schon
seit Herbst hinter dir her». B opurinasi TeKCTy BUKOPUCTOBY€ETHCS AIECTOBO «IIACTHY, III0 MA€ MPsIME
3HAQYEHHS «BUTAHATU XyI00Yy, JAOTJISNATH 32 XyA00010», aje BUKOPHCTOBYETHCS METaQOPUUIHO SIK
«CHAKYBaTH 32 KUMOCH». B HiMenbkoMy niepekiiazi Bukopuctano ¢ppasy «hinter dir her», o o3nauae
«CHIJIKyBaTH, MEpeciigyBaTuy». ToMy OpUriHaJIbHE 3HAYEHHS MOYKHA BUBECTU JIOTIUHUM IIISXOM,
X04a MeTa()OpUUHICTh BTPAYAETHCS.

134



HaykoBuii BicHuK
YepHiBenbKoro HalioHAJbLHOI0 YHiBepcuTeTy iMeHi IOpia ®eabkoBuua

HactynmHuM BHIOM mepekiamalbKuX CTpaTeriii € konkperusaunis. Hampuxman, «CrpaBm»
nepekiany sk «Geschéfte». IMeHHUK «crpaBm» Mae 3arajbHE NIMPOKE 3HAYCHHS, TIOKU B MEpeKiIai
BUKOpHCcTaHe clioBo «Geschéftey, sike Mae Oinble By3bke 3HaU€HHS, a came Oi3Hec.

MiHycoM BHMKOpPHCTaHHS KOHKpETH3allii € Te, I10 BOHa MOXKE 3BY3UTH ab0O BTPAaTUTH
0araTo3HauHICTh OPUTIHAIBHOTO BUCIIOBY, 110 MOXKE OYTH Ba)KIMBUM JJIS 30€peKEHHs LIMPOKOIo
KOHTEKCTY Ta MOJIMBOCTI pi3HUX iHTeprpeTaliil. Taka crpareriss Moxxe OOMEXHTH PO3YMIHHS Ta
BapiaTHBHICTh TEPEKNIaTy, 3MYIIYIOYM 4YHTada CHPUUMATH IepeKian OuTbIl OJIHO3HAYHO, HiX
OpUTIHAJ.

VY mopiBHSHHI TPHOX CTpaTeriii mepekiamy — audepenmiamii, MOIysmii i KOHKpeTH3amii —
MOJKHAa BUSIBUTH iXHI TepeBarn Ta OOMEKEHHS 3aJIeKHO BiJl KOHTEKCTy Ta METH NepeKyany.
Hudepentianis 3ade3mneuye 30epeeHHsS OCOOIMBOTO CTHIII0 Ta MOBHOTO KOJIOPUTY OPHTIHATY i
JI03BOJISIE TIEpEaTH EMOIIHHUN BIATIHOK Ta KOHTEKCT BHUCIOBY, ajié MOXE BHMaraTd IIAPIIOTO
JIEKCUYHOT'O 3a1acy y MiJIbOBii MOBI 711 BUOOPY €KBIBaJICHTHHX CJIiB Ta 1HOJI MOTpeOyeE 101aTKOBOTO
MOSCHEHHsI a00 KOHTEKCTY Ul PO3yMiHHSA 4MTaueM. Moayusuis A03BOJIE aJanTyBaTH MOBHMMH
BUpa3 JI0 CTaHAApTIB Ta ySIBJICHb YWTAYiB I[LILOBOT MOBH 1 30epirae JIOTiYHy MOCHTiJIOBHICTh Ta
3pO3yMIJIICTh B TIEPEKJIAJi, ajie MOXE MPU3BECTU JO BTPATH E€MOIIMHOIO BiITiIHKY ab0 MOBHOTO
KOJIOPUTY OpWTriHANYy 1 BHMara€ JOCHUTh TOYHOTO BHOOpY CIIiB Ta BHpasiB, MO0 MepenaTu
opuriHameHUIA 3MicT. KOHKpeTn3aisi Cipoirye Ta yTOYHIOE 3MICT, IO MOXE OyTH KOPHCHUM Y
BUMA/IKAX, KOJM OPUTIHAT HaATO a0CTPAaKTHUH 1 3MEHIITye€ HMOBIPHICTh HEMPABMIIBHOTO PO3YMiHHS,
ajle MO’K€ TPHU3BECTH /IO BTpPAaTH 0araTO3HAYHOCTI Ta THYYKOCTI OpHUTIHAIY i OOMEXY€ KUIbKICTh
MOXKJIUBUX 1HTEpIpETaliid Ta BapiaHTIB PO3YMiHHS. 3arajaoM, KOXHa 3 IMX CTpaTeriii Mae CBOi CUIbH1
Ta ciabKi CTOPOHM, 1 BUOIp KOHKPETHOI cTpaTerii MOBHUHEH 3ajeXaTh BiJi KOHTEKCTY, METH
nepexyiaay, a TakoX Bifl yIog00aHb Ta TOTPeO IMIBOBOI ayAUTOPii.

Posrnsnaioun epamamuynuii pieeny TeEpeKIalalbKuX MpoOieM, MH 30CEpeKyeMOCS Ha
0COOJIMBOCTSIX BUKOPUCTAHHS IPaMaTUYHUX TpaHchopMaliid miJ yac mepexyiagy oOpaHuX BHPa3iB
PO3MOBHO-IIOOYTOBOTO CTHUJIIO 3 OpHIiHATYy POMaHy Ha HIMELbKY MOBY. AHali3 IpaMaTHYHOL
CTPYKTYpHU PEUEHb Ta iX BIpaBHE KOHCTPYIOBAHHS Yy MepeKya/li BiAMOBIAHO 10 BUMOT MOBHUX HOPM
i ocobnmuBOCTEl KaHpPy Ta MOBH OTPHMYyBada CTa€ HEOOXiJHOIO YMOBOIO Ui 3a0e3ledyeHHsI
aJIeKBATHOCTI TIEpEKIIaay.

3po3ymino, Mo HAWCKIAAHINI TpaMaTHYHI MUTAHHSI, ITOB’S3aHi 3 PO3YMIHHSM CHHTaKCUYHOT
CTPYKTYpH Ta MOP(OJIOTIHHOTO CKJIaAy PedeHb, BUHUKAIOTH y Tporeci nepekiany. Pakropamu, siki
MPU3BOASATH J0 3aCTOCYBAaHHS I'paMaTWYHUX TpaHcopmamiid, € pisHuLi B OynoBi MOB, y Habopi
rpaMaTUYHUAX KaTeropiid, GopmM i KOHCTPYKIIii; BIIMIHHOCTI y 3MicTi HOiIOHMX (HOpPM 1 KOHCTPYKIIIH
y IBOX MOBax; pi3Hi (yHKI[IOHANBHI Ta YacTOTHI XapaKTEpPUCTUKH TpaMaTHUYHUX SBHIL MOBHU
OpHUTiHAIY Ta MOBH IIEPEKIaIy.

Posrnspatoun 3i0panuit Marepian Ha ocHOBI TekcTy pomany C. XKanana «IHTepHaT» Ta TEKCTY
foro mepekyaay HIMENIBKOIO MOBOIO, MEPLIMM BHJIOM IpaMaTHYHHUX IMEPEeKIalalbKuX CTpaTerii
MO’KHa BHOKPEMHUTH /0AaBaHHsA. TexHika nogaBaHHS Iependayae BBEJCHHS Y TEKCT HepeKiary
€JIEMEHTIB, sKi BiICYTHI B opuriHami. lle 3MiHCHIOEThCS 3 METOI0 TOYHOTO BINTBOPEHHS 3MICTy
OPUTIHATILHOTO TEKCTy Ta/a00 BiJIMOBIAHOCTI MOBIIEHHEBUM T4 MOBHMM HOPMaM MOBH IEpeKiamy.
Hanpuknan, «/Ipasunvho, — cmiemvbcs Kynememnux, — Xopowuu noem — mepmeuii noemy. — «Richtig
so», lacht der MG Mann, — guter Dichter ist toter Dichter». Y miepiiiii 9acTUHI PETUTIKH OpHUTiHAI
TEKCTY «IPaBUIBHOY» TEPEKIAACHO SK «richtig so» 3 m0JaBaHHAM COIO3Yy «SO», 3 SIKHM ISl YaCTUHA
3BYYHTh «HY MPaBWIBHO/ TaK MPABWIBHOY», 3aBISKA YOMY TEPENAETHCS PO3MOBHUN CTHIIb MOBH
repeKyiaay Ta eMoIliliHa aTMocdepa pO3MOBH — KYJIEMETHHK TOBOPHUTH II€ 3 ’KapPTiBJIMBICTIO.

B npyriii yacTuHI peIutiKu «xopowuti noem — Mepmauti noemy» — «guter Dichter ist toter
Dichter» nonaeTbcsi TECTOBO «sein»/«0yTu» B TPeTid 0co0i OAHMHM, OO JOTPUMYBATHCS HOPM
MOBM IepeKiajy, B sKii HEMOBHI PEYEHHS 3 MPOIYCKOM IPHUCYJKAa HE € XapaKTepHUMU Ta
3arajibHOBKHBAHUMH.
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[Hmoro crTpaterieto mepekiagy BuUsABIEHAa rpaMaTu4dHa 3amiHa. Hanpuxnan: «llasne
lsanosuuy, Ilasne lsanosuuy, — niave 8oHa, xanarouu 1io2o 3a pyKy, — aK sce ye? Craogcimo im, xau
ioymo» — «Pawlo Iwanowytsch, Pawlo Iwanowytsch, — weinend packt sie ihn am Armel, — das geht
doch nicht! Sagen Sie ihnen, dass sie verschwinden sollen». B opurinaii periiku BAKOPHCTOBYETbCS
CIIOHYKaJIbHa KOHCTPYKITisl 3 (POPMOIO YMOBHOTO 200 0axallbHOTO Croco0y — 9acTkor «xaii». [lpu
MepeKIIajli Ha HIMEIbKY CIIOHyKalbHa YMOBHA KOHCTPYKIlisi OyIia 3aMiHeHa Ha PEUEHHS 3 MOJTaTbHUM
3HAYEHHSM 3 BUKOPHCTAaHHSM CHJIBHOTO MOAAJIBHOTO JiecioBa «solleny.

Hactynuuii mpukian rpaMaTudHOi 3aMiHu: «— /fla-0a, — 3acnokowe ii Ilawa, — ckagxcy,
0008’33K060 cradxcy». — «lIst gut, — beruhigt Pascha sie, — ich sag's ihnen, ganz bestimmty. B
OpHTiHAJi TIEPCOHAXK TMOTOKYETHCS 3 )KIHKOI0, BAKOPUCTOBYIOUH TIOBTOP COIO3iB «Ia». B mepexmai
HIMEIIBKOIO 11 (paza 3ByUUTh, K «100pe» — «Ist guty, mod mepenaTu CTBEpIKYBaJIbHUN TOH, IO
repoit 3poduTh Te, 110 HOTO MOMPOCHIIH. Y [ILOMY K MPHUKIIAJ 0a4rMo BUJIYyYeHHs «ich sag's ihnen,
ganz bestimmt», TOMy 1110 B OpUTiHaI IEPCOHAXK JBa pPa3u BUKOPUCTOBYE JIECIOBO «CKaXYy», OKH
B TepeKIIai JUIe OAMH pa3, 3375 JOTPUMaHHs MOBHUX HOPM II1JIbOBOI ayAUTOPIi.

Bumnanok BUIIydeHHS TaKOXK TPAIUISIETHCS B periii «Kopomuie, 51 3paHKy mam NPoKUHy1acy,
Hy, 6 canoHiy. — «Bin morgens aufgewacht, im Salon». Y mnepexiaal He BUKOPHUCTOBYETHCS
MIPUCITIBHUK «KOPOTIIEY, 3aMIiCTh I[LOTO B PEUYCHHI OITYIICHUH MiMET «s», 00 BiJIOOpa3UTH MOBY
JIBUMHU, KA X0Y€ IIBUJIKO BCE PO3KA3aTH.

[Ile ogHY TpaMaTHUYHy 3aMiHy 3HAXOJMMO B perutimi «Bu 6 ne 3axoounu myouy, — «Ich wiirde
da lieber nicht hineintreten». YMOBHICTb peueHHS IpaMaTUYHO [IEPEIaHO, ajie B IepeKIIal miAMETOM
BUCTYTIA€ 3aHMEHHUK «s1», X04a B OPUTIHAII «BW.

Hacrynuuii npuknag rpamMatudHoil 3aminu «Tam posdepeuwicar — «Von da musst du selber
klarkommen». B opuriHalibHOMY peYeHHI HEMa€ TiMeTa Ta BHPaXEHO MalOyTHIM dacoM. Y
nepeKyali BAKOPUCTOBYETHCS MOJJAIIBHE JIIECTIOBO «MUsSt» Ta J0AaBaAHHS MiMeTa «TH» — «duy.

TpamnseTbes TakoK rpaMaTHYHA NEePecTAHOBKA YWIeHIB pedeHHsl, HapuKiIaL: «¥ eac mym,
bauy, woous euxioniy. — «Sie haben hier jeden Tag Feiertag, wie ich sehe». B opurinani miecioBo-
IPUCYJOK «Oady» CTOIThb B CEpEeluHI PEueHHs, pPO3PHUBAIOYM OCHOBHY [IyMKY IEpCcOHaxa. ¥
MepeKIIajli HIMEIbKOIO 11 YaCTUHA CTOITh y KiHII pedeHHs. Takoxk TyT MPOCTEKYEMO T0IaBAHHS,
aJ/PKe HIMEIBKOI0 MOBOIO TIEPEKIIAZAEThCs HE K «0ady», a «GIK s 6auy» 3 J0JIaBaHHSAM ITiIMETa,
BHUPAKEHOTO 3aiIMEHHUKOM TEPIIOT 0COOHM OTHUHHM «5D».

Po3rnsHeMO  YacCTOTHO-TIPOLIEHTHE  CHIiBBIJHOIIECHHS  BUKOPHCTAaHHS  IEPEKJIATalbKUX
CTpaTeriii rpaMaTHYHOTO PiBHS 3a IOTIOMOTOI0 KpyToBoi maiarpamu (liarpama 1):

I'pamaruuni Tpancopmamii
B JloiaBaHHS
I'pamaTnvHa 3amina

Bunyuenns

Hiaepama 1. I'pamamuuni mpancghopmayii

JonaBaHHs Ta TpaMaTHYHA 3aMiHa € HAWMOMMPEHIIMMHU TEXHIKaMH, OCKUIBKH BOHH
3a0e3MeuyroTh THYUKICTh Y BUOOPI BUpa3y Ta JO3BOJSIOTH MEPEKIagadeBi TOYHIIIE TIepeIaTH 3MICT
OpUTiHATY.

[TopiBHIOIOYM cTpaTerii mepekiany Ha rpaMaTHYHOMY PiBHI, MOYKHA BUSIBUTH iXH1 BIIMIHHOCTI
ta cnenuiky BUKOpHcTaHHA. JlomaBaHHs mependadae BBEACHHS TOJATKOBUX EJIEMEHTIB y TEKCT
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MepeKaay, mobd TOYHilIe BiITBOPUTH 3MICT OpUTriHATY a00 BiJIMOBICTH MOBHHUM HOpPMaM I[iIbOBOT
MoBH. Llg cTpareris 103BoIsie 30€perTH MOBHOTY 1 TOUHICTh BUCIJIOBIIIOBAHHS, aje MOXKE IPU3BECTU
JI0 30UTBIIIEHHS 00CSTY TEKCTY Ta BTPAaTH KOHKPETHOCTI. 3aMiHa MOJsTae y 3aMiHi OJIHUX eJIEMEHTIB
MOBH 1HIIUMHU, 00 JOCATTH KPaIloi BiAMOBITHOCTI MOBHIM HOpMaM B IUIbOBiK MoBi. L{s cTpareris
JI03BOJISIE TIIKPECTUTHU TEBHI ACTIEKTH OPUTIHAIBHOTO TEKCTY Ta aJanTyBaTH MOTO 10 KyJIbTYPHHUX
YU MOBHHX ocoONuBocTel ayautopii. [lepectaHoBKa BKIIOUYAE MEPEMIlICHHS €JIEMEHTIB MOBU y
pedeHHi, moO0 3a0e3MeYuTH 3pPO3YMITICTh BHCIOBIIOBAaHHSA MLIJIbOBIH aynuTOpii, BHXOIMYN i3
rpaMaTUYHAX HOPM TapreT-MOBH. AJie 1€ MOXE TMPHU3BECTH 10 MOPYLICHHS PUTMY MOBICHHS
opuriHamy abo epepuBaHHSI OCHOBHOI JTyMKH.

OcTraHHIM PO3IIISTHYTHM piBHEM IEpEKIany € JeKcuko-cpamamuynuil. OCKUIBKN rpaMaTHKa
TICHO TepeIuleTeHa 3 JIEKCHKOIO, IEepeBaKHA YacTHHA IepeKiIajalbKux TpaHcdopmaniii mae
KOMITJIEKCHUH XapakTep, 10 BU3HAYAETHCS B3AEMOJIEI0 JIEKCHYHUX Ta TPaMaTUUHUX 3MIH IiJl 4ac
HepeKnay.

OCHOBHOIO NEPEKIAJalbKOI0 CTPATETi€l0, SIKY MM PO3IJISAAEMO HA TPaMaTUYHO-IEKCUYHOMY
piBHi, € miticHe neperBopenHs. [Ipoananizyemo npukmnaz: «ax sce ye?» — «das geht doch nicht!».
B xoxi mepexiiany nutannbHe eKCIIPECHBHE BUCIOBIIOBAHHS «SK Ke 1e?» OyJIo 3aMiHEHO MOBHICTIO
Ha (pasy HiIMEILKOIO MOBOIO, sIKa Hece B co0i Taky x nuHamiky 3micty «das geht doch nicht!» — «rak
He mige!», a eMOIIHICTh 00YPEHHS MiJKPECTIOETHCS e i OKIIMYHICTIO (pasu.

[lopiBHSIEMO YACTOTy BHUKOPHCTAaHHS TMEPEKIAJANBKAX CTpaTerii Ha TPbOX PIBHAX
JEKCUYHOMY, TPaMaTUYHOMY Ta JICKCHYHO-TPAMAaTUYHOMY 32 JIOTIOMOIOI0 KPYTOBOI Jiarpamu
(Hiarpama 2):

IHepekaagaubKi crparerii

B JlekcuuHi TpaHchopmarrii

I'pamatruni Tpanchopmarii

JlexcnuHo-TpamMaTuyHi TpaHchopmMarii
(1)

Hiaepama 2. Ilepexnadayvxi cmpamezii

Haituacrime BUKOPHCTOBYIOTHCS TEpEKIaAanbKi TpanchopMariii Ha rpaMaTHIHOMY PiBHI IIPH
MepeKyai 3 yKpaiHChbKOi MOBH Ha HIMEIbKY Yepe3 CYTTEBI BIIMIHHOCTI y TpaMaTHYHHUX CTPYKTypax
X MOB. YKpaiHChbKa MOBa Ma€ BJIACHI TpaMaTU4HI OCOOJIMBOCTI, SKi BUMararoTh IePEeTBOPEHb iJT
yac Tiepekiiay Ha HiMenbKy. Taki mepeknamambki TpaHchopmarlii JgomomararTh 3a0€3MeduTH
TOYHICTB, 3pO3yMUIICTh Ta MPUPOAHICTH MEPEKIATy B KOHTEKCTI I[IIbOBOT MOBH.

11I. BACHOBKHA

VY Xoxi aHani3y BHKIMKIB MEpeKIaay PO3MOBHOI JIeKcHKH Ha Matepiani pomany C.XKamana
«lHTEepHAT» MU PO3MIISIHYJIM OOpaHMN MaTepiall Ha TPHOX PIBHAX: JEKCUYHOMY, TPAMATUYHOMY Ta
JIEKCUKO-TpamMaTnaHoMy. Ha JiekcnuHoMy piBHI OYJI0 BUSIBIICHO, 1110 HAy KUBAHIIIUMU CTPATETiIMU
MepeKyIay poO3MOBHOI JISKCHKH € MOYJIAIIs, Tu(epeHIiiamis Ta KOHKpeTH3amis. Y TOpiBHIHHI IUX
TPHOX CTpATETiH MepeKIaxy MOXKHA 3pOOUTH BUCHOBOK TPO IXHI MEpeBaru Ta 0OMEXEHHS 3aJIeKHO
BiJl KOHTEKCTY Ta MeTH mnepekiany. Judepenmiaris 3a0e3nedye BiATBOPEHHS CTUIIIO Ta MOBHOTO
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KOJIOPUTY OpHTiHATY, IO J03BOJISE MepeIaTH eMOLIHHIIA BiITIHOK Ta KOHTEKCT BHCIOBY. OHaK,
BOHAa MOXXe NOTpeOyBaTH PO3IMIMPEHOTO JEKCUYHOrO 3amacy y IIbOBIH MOBiI ans BigOopy
a/IeKBaTHUX CJIB Ta 1HOJ1 MOTpeOye 10JaTKOBUX MOSACHEHb a00 KOHTEKCTY JUIs 3p03yMIHHS YUTAYEM.
Monysuis 103BOIsS€ aJanTyBaTH MOBHMI BUpPa3 O CTaHIAPTIB Ta ysBJIEHb PELMIIIEHTA IUILOBOI
MOBH, 30epirarou Mmpu 1pOMY JIOTIYHY MOCTIIOBHICTh Ta 3p0o3yMimicTh mepekiamy. OjHak, BoHa
MO’KE€ MPHU3BECTH JIO BTPATH E€MOIIMHOTO BiJITIHKY 1 BUMara€ TOYHOTO BHOOpY CIIB AJIs mepenadi
opuTriHanbHOTO 3MicTy. KOHKpeTH3allis CripoIlye Ta YyTOUHIOE 3MICT, 0 KOPUCHO Y BUIAJKAX, KOJIH
opuriHan HanTo abctpakTHUi. Lle 3MeHIIrye WMOBIpHICTh HEMPABWIIBHOTO PO3YMIiHHS, aje MOKE
MIPU3BECTH JI0 BTpaTH 0araTo3HavyHOCTI Ta THYYKOCTI OPHUTiHATY, 0OMEXYIOUH KUTbKICTh MOMKIIUBUX
iHTepIpeTaniii Ta BapiaHTiB pO3YMiHHS.

Ha rpamatnunomy piBHI OyJi0 BHSABIEHO, HIO HAWyXUBAHIIIMMHU CTPATETiISIMU MEPEKIATy €
J0ZIaBaHHs Ta TpaMaTndHa 3amina. CTpareris J0AaBaHHS MOJIATAE y BBEJCHHI JOAATKOBUX OJIUHHIIb
y TEKCT Mepekiaay, o0 TOYHilIe BiITBOPUTH 3MICT OpUTiHaly abo BiJMOBICTM MOBHUM HOpMam
iJTbOBOT MOBH. [ paMaT4Ha 3aMiHa MOJSITaE y 3aMiH1 OJTHUX €JIEMEHTIB MOBH 1HIIIMMH, OO TOCSITTH
Kpanioi BiAMOBITHOCTI MOBHUM HOpMaM B I[UIbOBIK MOBi. L{g cTpaTeris 103BoJs€ afanTyBaTu HOTO
0 KyJBTYPHUX Ta MOBHHUX OCOOJHMBOCTEH HiMEILKOMOBHOI aynutopii. I[lepeknamadi Takox
3aCTOCOBYIOTh BHJIYYEHHS Ta IpaMaTUYHy MEPECTaHOBKY YJICHIB PEUCHHS.

Ha nexcuko-rpamMaTHdHOMY piBHI HaWTOIIMPEHIMIOK IMEPEKIAJalbKOI0 CTPATEri€l0 MOCTaE
IITICHE TIEPETBOPCHHS.

3rigHO 3 pe3yibTaTaMH JOCHI/DKEHHS, HaiuacTimie BUKOPHUCTOBYIOTHCS NepeKIagambKi
Tpa"cdopmMallii Ha rpaMaTUYHOMY PiBHI MiJ Yac mepekiany 3 yKpaiHCbKOi MOBU Ha HIMEIIbKY depe3
CYTTEBI BIIMIHHOCT] Y TpaMaTHYHUX CTPYKTYypax Ta HOpMax IUX MOB.

Buknmuku mepexiagy po3MOBHO-IOOYTOBOI JIEKCHKH CTOCYIOThCS CKJIQJHOCTB Tiepeaadi
MOBHOTO KOJIOPUTY BHXIJTHOTO TEKCTY, OaraTo3Ha4HOCTB CJIiB Ta BHpa3iB, TPaMaTUYHHUX aCIICKTIiB
BUXIJTHOI Ta TapreT-mMOBH, KyJIbTypHHX aCIEKTiB, MO0 MOXYTh BHMaraTd ajanTaliii Juis IIbOBOI
ayJIuTopii, Ta BUPA3HOCTI, OCKIJILKY Tepeiaya eMOIifHOTO 3a0apBIIeHHSI MOBJICHHS € CKJIaIHOIO i
qac nepeKnay.
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